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ＪＥＮＥＳＹＳ２．０ 

第 20 回日韓高校生交流キャンプ 

訪問日程 平成 25 年 7 月 28 日（日）～8月 1日（木） 

 

1．プログラム概要 

「JENESYS2.0」の一環として、韓国の高校生ら 68 名が 7月 28 日から 8月 1日までの 4泊 5日の

日程で訪日し､日本側の高校生との交流プログラムを実施しました。 

本件は、日韓の高校生を対象に、「国際ビジネスアイテムの創出を通じた日韓両国学生の相互理

解」をテーマに、10 名の日韓混成チームごとに事業企画を立案、発表するまでの過程を通じて、

密度の濃い交流体験を行うことを主たる目的としています。その他にも、各種文化体験プログラム

を行いました。 

 

2．日程 

7 月 28 日（日）  

入国（関西空港着）、日本側学生と合流、オリエンテーション、プログラム開始（グループごとの会議） 

7 月 29 日（月）  

市場調査（午前・午後）、グループごとの会議、交流プログラム 

7 月 30 日（火）  

グループごとの会議（事業アイテム戦略立案）、発表準備 

7 月 31 日（水）  

事業発表会、修了式、ファイナルフェスティバル（歓送交流会）、伝統文化体験 

8 月 1 日（木）  

文化体験、帰国（関西空港発） 
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3．写真 

 

 

（日本語）7 月 28 日 オリエンテーション 

-開会の挨拶(日韓経済協会) 

（日本語）7 月 28 日 友達作りプログラム 

-自己紹介 

（韓国語）7월 28일 오리엔테이션 

-개회인사 (일한경제협회) 

（韓国語）7월 28일 친해지기 프로그램 

-자기 소개 

  

（日本語）7 月 28 日 友達作りプログラム 

-チーム・マガジンの作成 

（日本語）7 月 28 日 友達作りプログラム 

-チーム・マガジンの作成 

（韓国語）7월 28일 친해지기 프로그램 

-팀매거진 작성 

（韓国語）7월 28일 친해지기 프로그램 

-팀매거진 작성 

  

（日本語）7 月 29 日 市場調査 （日本語）7 月 29 日 市場調査 



（プログラム概要報告フォーマット） 

3 

(大阪「天神橋筋商店街」) -アンケート調査 (大阪「天神橋筋商店街」) -アンケート調査 

（韓国語）7월 29일 시장조사(오사카 

[텐진바시스지 상점가])-앙케이트조사 

（韓国語）7월 29일 시장조사(오사카 

[텐진바시스지 상점가])-앙케이트조사 

  

（日本語）7 月 29 日 ゴールデンベル 

-サバイバル形式のクイズ大会 

（日本語）7 月 29 日 ゴールデンベル 

-サバイバル形式のクイズ大会 

（韓国語）7월 29일 도전!골든벨! 

-서바이벌형식 퀴즈대회 

（韓国語）7월 29일 도전!골든벨! 

-서바이벌형식 퀴즈대회 

 

 

（日本語）7 月 30 日 事業発表会の準備 

-PPT 作成/CM 動画編集/寸劇練習など 

（日本語）7 月 30 日 事業発表会の準備 

-PPT 作成/CM 動画編集/寸劇練習など 

（韓国語）7월 30일 사업발표회 준비 

-PPT작성/CM 동영상편집/촌극연습 등 

（韓国語）7월 30일 사업발표회 준비 

-PPT작성/CM 동영상편집/촌극연습 등 
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（日本語）7 月 31 日 事業発表会 

-チーム 8 の発表(ファッション・衣類) 

（日本語）7 月 31 日 事業発表会 

-チーム 2 の発表(金融) 

（韓国語）7월 31일 사업발표회 

-8팀의 발표(패션・의류) 

（韓国語）7월 31일 사업발표회 

-2팀의 발표(금융) 

  

（日本語）7 月 31 日 表彰式及び修了式 

-審査員特別賞の発表(チーム3 ： 放送・プレス) 

（日本語）7 月 31 日 表彰式及び修了式 

-最優秀賞受賞(チーム 10 ： 教育) 

（韓国語）7월 31일 사업발표회 

-심사위원특별상발표(3팀 ： 방송언론) 

（韓国語）7월 31일 사업발표회 

-최우수상수상(10팀 ： 교육) 

  

（日本語）7 月 31 日 表彰式及び修了式 （日本語）7 月 31 日 友達に一言 
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-修了証授賞 -寄せ書き 

（韓国語）7월 31일 사업발표회 

-수료증수여 

（韓国語）7월 31일 친구에게 한마디 

-롤링페이퍼 

  

（日本語）7 月 31 日 Finale Festival 

 -参加者の特技披露 

（日本語）7 月 31 日 Finale Festival 

 -両国伝統衣装ファッションショー 

（韓国語）7월 31일 Finale Festival 

-참가자의 장기자랑 

（韓国語）7월 31일 Finale Festival 

-양국전통의상 패션쇼 

  

（日本語）7 月 31 日 両国伝統遊び 

 -けん玉(日本) 

（日本語）7 月 31 日 両国伝統遊び 

 -チェギチャギ(韓国) 

（韓国語）7월 31일 양국전통놀이한마당 

-켄다마(일본) 

（韓国語）7월 31일 양국전통놀이한마당 

-제기차기(한국) 
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（日本語）7 月 31 日 両国伝統遊び 

 -羽根突き(日本) 

（日本語）8 月 1 日 日本文化体験 

 -神戸海洋博物館・カワサキワールド見学 

（韓国語）7월 31일 양국전통놀이한마당 

-하네츠키(일본) 

（韓国語）8월 1일 일본문화체험 

-고베해양박물관・가와사키월드 견학 

  

（日本語）8 月 1 日 最終日の昼食 

 -神戸タワー「神戸メリケン食堂」 

（日本語）8 月 1 日 日韓参加者のお別れ 

 -神戸港にて 

（韓国語）8월 1일 마지막 날의 점심식사 

-고베타워 [고베메리켄식당] 

（韓国語）8월 1일 한일참가자의 이별 

-고베항에서 
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4．参加者の感想 

 

◆印象的だったこと 

〇学生との交流に関して 

・国家間の様々な問題はあるけれど、このキャンプで出会った学生は“日本人”の友達でなく 

 “友達”となった。 

・学生との交流を通じて、日本人がなぜ先進国の国民なのか、そして何を学ぶべきかを悟った。 

 

○日本・日本人について 

・日本人の性格は印象深かった。 

・日本人はとても親切だ。 

・自分勝手ではなく、情が深く、常にお互いを助け合う姿がとても印象深かくほほえましかった。 

 

〇その他 

・韓国とは違い、市場の基盤がしっかりしていて目新しかった。 

・韓国人はあまりにも過去に囚われ過ぎていると思った。 

・妥協と理解が韓国と日本が進むべき道だと感じた。 

 

◆自国の人に伝えたいこと  

・韓国人は、もう過去という色眼鏡を少し外してありのままの日本を見つめなければならない。 

・日本の学生も自分たちと何一つ変わらず、とても面白くて親切だということを伝えたい。 

・日本の学生はとても優しくて素直だという点を伝えたい。 


